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Совет по правам человека 
Пятьдесят вторая сессия 

27 февраля — 4 апреля 2023 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Австрия*, Австралия*, Албания*, Аргентина, Бельгия, Бразилия*, Гватемала*, 

Германия, Греция*, Израиль*, Исландия*, Испания*, Италия*, Кипр*, 

Колумбия*, Коста-Рика, Латвия*, Люксембург, Мальта*, Мексика, Нидерланды 

(Королевство)*, Парагвай, Португалия*, Румыния, Словакия*, Словения*, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Сьерра-Леоне*, Турция*, Украина, Уругвай*, Швейцария* и Эквадор*: 

проект резолюции 

52/... Вклад Совета по правам человека в отношении последствий 

наркополитики для прав человека 

  Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 вновь подтверждая Всеобщую декларации прав человека и ссылаясь на  

Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах, 

Международный пакт о гражданских и политических правах, Венскую декларацию и 

Программу действий и другие соответствующие международные договоры по правам 

человека, 

 подчеркивая, что три основные международные конвенции о контроле над 

наркотиками 1961, 1971 и 1988 годов и другие соответствующие международные 

договоры являются краеугольным камнем системы международного контроля над 

наркотиками, 

 вновь подтверждая задачи и цели Политической декларации и Плана действий 

по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 

сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, вновь 

подтверждая также Совместное заявление министров по обзору хода осуществления 

государствами-членами Политической декларации и Плана действий по налаживанию 

международного сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной 

стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, проведенному на высоком уровне 

Комиссией по наркотическим средствам в 2014 году, и Декларацию министров об 

активизации наших действий на национальном, региональном и международном 

уровнях в целях ускорения выполнения наших совместных обязательств по решению 

мировой проблемы наркотиков и борьбе с ней, вновь подтверждая далее 
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заключительный документ тридцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

состоявшейся в 2016 году, который озаглавлен «Наша общая приверженность 

эффективному решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с ней», во всей его 

полноте, и вновь заявляя о том, что содержащиеся в нем практические 

рекомендации являются комплексными, неделимыми, междисциплинарными, 

взаимоподкрепляющими и направлены на реализацию всеобъемлющего, 

комплексного и сбалансированного подхода к решению мировой проблемы 

наркотиков и борьбе с ней, 

 вновь подтверждая также свою приверженность целям и задачам трех 

международных конвенций о контроле над наркотиками, которые касаются здоровья 

и благополучия человечества, признавая, что права человека являются неотъемлемой 

частью международно-правовой базы для разработки и осуществления наркополитики 

и вновь подтверждая необходимость в активизации национальных усилий и 

международного сотрудничества на всех уровнях для содействия принятию мер по 

обеспечению наличия, ценовой приемлемости и доступности контролируемых на 

международном уровне психоактивных средств для использования в медицинских и 

научных целях, в том числе для облегчения боли и страданий, в рамках национального 

законодательства, 

 вновь подтверждая далее главную роль Комиссии по наркотическим средствам 

как директивного органа Организации Объединенных Наций, несущего основную 

ответственность за контроль над наркотиками и другие связанные с наркотиками 

вопросы, 

 приветствуя вклад других соответствующих учреждений Организации 

Объединенных Наций, в частности Управления Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности как ведущего учреждения системы Организации 

Объединенных Наций по решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с ней, и 

вновь подтверждая предусмотренную договорами роль Международного комитета по 

контролю над наркотиками и Всемирной организации здравоохранения, 

 признавая неустанные усилия, направленные на повышение степени 

согласованности действий в рамках системы Организации Объединенных Наций на 

всех уровнях, и вновь подтверждая необходимость продолжать и укреплять 

сотрудничество между Управлением Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности и другими структурами системы Организации 

Объединенных Наций, в рамках их соответствующих мандатов, в реализации их 

усилий по поддержке государств в осуществлении международных договоров о 

контроле над наркотиками и их политической приверженности в соответствии с 

применимыми обязательствами в области прав человека и содействию защите и 

уважению прав человека, основных свобод и достоинства всех людей в контексте 

программ, стратегий и политики, касающихся наркотиков, 

 напоминая, что усилия по достижению целей в области устойчивого развития и 

эффективному решению всех аспектов мировой проблемы наркотиков дополняют и 

взаимно укрепляют друг друга, и напоминая также, что программы общественного 

здравоохранения должны быть доступны для всех, 

 напоминая также о резолюциях Генеральной Ассамблеи о решении мировой 

проблемы наркотиков и борьбе с ней и других соответствующих резолюциях 

Генеральной Ассамблеи, 

 признавая, что решение мировой проблемы наркотиков остается общей и 

совместной обязанностью, которая должна выполняться на многосторонней основе 

посредством эффективного и более широкого международного сотрудничества и 

требует применения комплексного, междисциплинарного, взаимоукрепляющего, 

сбалансированного, научно обоснованного и всеобъемлющего подхода, и напоминая 

о приверженности Генеральной Ассамблеи укреплению здоровья, повышению 

благосостояния и благополучия всех людей, семей, общин и общества в целом и 

содействию формированию здорового образа жизни посредством осуществления 

эффективных, всеобъемлющих и научно обоснованных инициатив по сокращению 

спроса на всех уровнях, охватывающих, в соответствии с национальным 
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законодательством и тремя международными конвенциями о контроле над 

наркотиками, меры по профилактике, раннему вмешательству, лечению, уходу, 

восстановлению, реабилитации и социальной реинтеграции, а также инициатив и мер, 

направленных на сведение к минимуму пагубных последствий злоупотребления 

наркотиками для здоровья населения и его социальных последствий, 

 ссылаясь на свою резолюцию 28/28 от 27 марта 2015 года о вкладе Совета по 

правам человека в проведение специальной сессии Генеральной Ассамблеи по 

мировой проблеме наркотиков в 2016 году и принимая к сведению свою  

резолюцию 37/42 от 23 марта 2018 года о его вкладе в реализацию общей 

приверженности эффективному решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с 

ней в контексте прав человека, 

 отмечая вклад международных правозащитных органов и механизмов, 

включая договорные органы по правам человека, Совет по правам человека и его 

механизмы, такие как универсальный периодический обзор и специальные процедуры, 

в содействие выполнению обязательств и обязанностей государств в области прав 

человека в отношении международных обязательств по эффективному решению всех 

аспектов мировой проблемы наркотиков и борьбе с ними, 

 принимая к сведению основанное на фактических данных руководство по 

защите и поощрению прав человека в контексте наркополитики, такое как 

международное руководство по правам человека и наркополитике, и обмен передовым 

опытом между государствами, органами Организации Объединенных Наций, 

межправительственными организациями и гражданским обществом в эти отношении, 

 вновь подтверждая право каждого человека на наивысший достижимый 

уровень физического и психического здоровья и напоминая, что в пунктах 1 и 2  

статьи 2 Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах 

содержатся положения о постепенном осуществлении прав, признанных в Пакте, 

отмечая необходимость их осуществления без дискриминации, в том числе в 

отношении лиц, страдающих расстройствами на почве употребления наркотиков, а 

также в тюрьмах и других местах лишения свободы, 

 ссылаясь на содержащуюся в заключительном документе тридцатой 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи оперативную рекомендацию обеспечить, 

среди прочего, недискриминационный доступ к услугам по охране здоровья, уходу и 

социальному обслуживанию в рамках программ профилактики, первичной помощи и 

лечения, в том числе к услугам, которые предлагаются лицам, находящимся в 

тюремном или предварительном заключении, 

 признавая необходимость того, чтобы государства, в сотрудничестве с 

международными организациями, гражданским обществом, коренными народами и 

частным сектором, создавали благоприятные условия на местном, национальном, 

региональном и международном уровнях для постепенной реализации права каждого 

человека на наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья, 

предпринимали шаги для обеспечения доступа к медицинской информации, научно 

обоснованной профилактике, снижению вреда и лечению и оказывали воздействие на 

основные социальные и экономические детерминанты здоровья в контексте мировой 

проблемы наркотиков, 

 руководствуясь заключительным документом тридцатой специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи в отношении предотвращения социальной маргинализации, 

поощрения нестигматизирующего отношения и содействия добровольному участию 

лиц, страдающих расстройствами на почве употребления наркотиков, в программах 

лечения при условии их осознанного согласия, если это соответствует национальному 

законодательству, а также разработки и осуществления информационно-

пропагандистских программ и кампаний с участием, в надлежащих случаях, бывших 

потребителей наркотиков, давно вернувшихся к нормальной жизни, в целях 

предупреждения социальной маргинализации и поощрения социальных установок, 

свободных от стигматизации, а также побуждения лиц, употребляющих наркотики, к 

обращению за медицинской помощью и уходом и принятия мер для облегчения 

доступа к лечению и наращивания потенциала, 
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 подчеркивая, что сотрудники правоохранительных органов при исполнении 

своих обязанностей должны уважать и защищать человеческое достоинство и 

поддерживать и отстаивать права человека всех людей, включая право на жизнь, право 

на личную неприкосновенность, запрет пыток и жестокого, бесчеловечного и 

унижающего достоинство обращения и наказания, право на наивысший достижимый 

уровень физического и психического здоровья и запрет произвольного ареста и 

содержание под стражей, 

 подчеркивая, что незаконное дискриминационное применение уголовного 

права нарушает международное право прав человека и с ним необходимо бороться на 

всех этапах, в том числе путем реформирования политики, законов и практики, 

связанных с наркотиками и имеющих дискриминационные последствия, в 

соответствии с международными стандартами прав человека, и призывая государства 

принять меры по запрещению дискриминационной практики ареста и содержания под 

стражей представителей уязвимых и маргинализированных групп в рамках их усилий 

по борьбе с наркотиками, 

 подтверждая, что доступ к контролируемым на международном уровне 

веществам для медицинских и научных целей, в том числе для паллиативного лечения 

и оказания неотложной медицинской помощи, способствует реализации права на 

наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья для всех, в 

частности для пожилых людей, 

 призывая к ликвидации всех форм расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости при разработке, принятии и 

осуществлении международной и национальной наркополитики, 

 признавая особую важность принятия государствами мер по предотвращению 

передачи ВИЧ/СПИДа, вирусного гепатита и других заболеваний, передающихся 

через кровь, и обеспечению доступа к услугам по профилактике, диагностике, 

лечению, уходу и поддержке, в том числе в контексте употребления наркотиков,  

а также в тюрьмах и других местах лишения свободы, и напоминая о Политической 

декларации по ВИЧ и СПИДу: искоренение неравенства и становление на путь, 

позволяющий искоренить СПИД к 2030 году, и Глобальной стратегии по СПИДу на 

2021–2026 годы, 

 напоминая об обязательствах государств-участников по статье 33 Конвенции о 

правах ребенка, а именно о том, что государства-участники принимают все 

необходимые меры, включая законодательные, административные и социальные 

меры, а также меры в области образования, с тем чтобы защитить детей от незаконного 

употребления наркотических средств и психотропных веществ, как они определены в 

соответствующих международных договорах, и не допустить использования детей в 

противозаконном производстве таких веществ и торговле ими, и в этой связи 

признавая необходимость повышения доступности, охвата и качества научно 

обоснованных профилактических мер и инструментов, которые ориентированы на 

соответствующие возрастные группы и группы риска в различных условиях и 

призваны охватывать как учащуюся, так и неучащуюся молодежь, среди прочего, 

посредством программ профилактики потребления наркотиков и кампаний по 

повышению осведомленности общественности, разработки и осуществления 

программ профилактики и раннего вмешательства для использования в системе 

образования на всех уровнях и повышения потенциала учителей и других 

соответствующих специалистов для предоставления консультирования, ведения  

профилактической работы и предоставления услуг по уходу, 

 1. вновь подтверждает выраженную Генеральной Ассамблеей 

приверженность уважению, защите и поощрению всех прав человека, основных 

свобод, достоинства, присущего всем людям, и верховенства права в процессе 

разработки и осуществления политики в отношении наркотиков, осуществлению 

необходимых шагов для выполнения оперативных рекомендаций, содержащихся в 

заключительном документе тридцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

названном «Наша общая приверженность эффективному решению мировой проблемы 

наркотиков и борьбе с ней», в тесном партнерстве с Организацией Объединенных 
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Наций и другими межправительственными организациями и гражданским обществом 

и своевременному предоставлению Комиссии по наркотическим средствам 

информации о ходе выполнения этих рекомендаций и вновь подтверждает также 

Декларацию министров об активизации наших действий на национальном, 

региональном и международном уровнях в целях ускорения выполнения наших 

совместных обязательств по решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с ней; 

 2. принимает к сведению доклад Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека о реализация общей 

приверженности эффективному решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с 

ней в контексте прав человека1 и призывает государства принять во внимание 

содержащиеся в нем выводы и рекомендации; 

 3. принимает к сведению также исследование Рабочей группы по 

произвольным задержаниям, касающееся наркополитики2; 

 4. призывает государства ⸺ члены Организации Объединенных Наций 

рассмотреть возможность применения альтернативных мер вместо лишения свободы, 

вынесения приговора и наказания, когда это уместно и в соответствии с тремя 

международными конвенциями о контроле над наркотиками, отмечая, что в 

соответствующих случаях, связанных с мелкими правонарушениями, государства 

могут предусматривать в качестве альтернатив осуждению и наказанию такие меры, 

как воспитательно-просветительская работа, реабилитация и социальная интеграция, 

а также лечение, последующий уход и поддержка при излечении, если 

правонарушитель страдает от наркотической зависимости; 

 5. призывает государства учитывать гендерную проблематику и 

обеспечивать участие женщин на всех этапах разработки, осуществления, 

мониторинга и оценки политики и программ в отношении наркотиков и разрабатывать 

и распространять учитывающие гендерные и возрастные факторы меры, отражающие 

особые потребности и обстоятельства, с которыми сталкиваются женщины и девочки 

в отношении всех аспектов мировой проблемы наркотиков, принимая во внимание, 

что адресные мероприятия, основанные на сборе и анализе данных, включая данные, 

дезагрегированные по возрасту, полу и инвалидности, могут быть особенно 

эффективными в плане удовлетворения конкретных потребностей населения и 

сообществ, затронутых наркотиками; 

 6. призывает также государства адаптировать свою наркополитику для 

удовлетворения конкретных потребностей женщин, включая беременных и родивших 

женщин, детей, молодых людей, пожилых людей и представителей групп, 

находящихся в уязвимом положении, таких как меньшинства, коренные народы, люди 

с инвалидностью и члены других затронутых сообществ; 

 7. вновь подтверждает, что коренные народы имеют право на свою 

традиционную медицину и на сохранение своей практики врачевания, согласно статье 

24 Декларации Организации Объединенных Наций о правах коренных народов, и 

право на участие в принятии решений по вопросам, которые могут затрагивать их 

права, и что коренные народы также имеют право на доступ без дискриминации ко 

всем социальным и медицинским услугам и равное право на наивысший достижимый 

уровень физического и психического здоровья; 

 8. подчеркивает существенный вклад, который гражданское общество и 

затронутые общины вносят в разработку, осуществление, мониторинг и оценку 

политики в отношении наркотиков, в том числе посредством пропагандистской и 

информационно-просветительской деятельности и обмена опытом и знаниями,  

и рекомендует государствам, учреждениям, фондам и программам Организации 

Объединенных Наций, международным, региональным и неправительственным 

организациям, национальным правозащитным учреждениям и другим 

соответствующим заинтересованным сторонам в этой связи привлекать различных 

  

 1 A/HRC/39/39. 

 2 A/HRC/47/40. 
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представителей гражданского общества и затронутых общин и конструктивно 

взаимодействовать с ними в своих усилиях по решению всех аспектов мировой 

проблемы наркотиков; 

 9. настоятельно призывает государства принять системный подход к 

предупреждению и ликвидации расовой дискриминации на всех этапах разработки, 

осуществления, мониторинга и оценки политики и программ в области наркотиков; 

 10. просит Управление Верховного комиссара подготовить во 

взаимодействии с Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности и в консультации с государствами, другими учреждениями Организации 

Объединенных Наций, гражданским обществом и другими соответствующими 

заинтересованными сторонами доклад о проблемах в области прав человека при 

решении всех аспектов мировой проблемы наркотиков и борьбе с ними и представить 

его Совету по правам человека на его пятьдесят четвертой сессии, также в доступном 

формате, и просит также Управление Верховного комиссара направить этот доклад 

Комиссии по наркотическим средствам, директивному органу Организации 

Объединенных Наций, несущему основную ответственность за контроль над 

наркотиками и другие связанные с наркотиками вопросы, по соответствующим 

каналам; 

 11. постановляет организовать до своей пятьдесят пятой сессии обсуждение 

в рамках межсессионной дискуссионной группы, в доступном формате, по вопросу о 

проблемах в области прав человека при решении всех аспектов мировой проблемы 

наркотиков и борьбе с ними на основе выводов, содержащихся в докладе, 

подготовленном Управлением Верховного комиссара, для проведения 

конструктивного и всеохватного диалога по этому вопросу с соответствующими 

заинтересованными сторонами, включая Управление Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и специализированные учреждения 

Организации Объединенных Наций, гражданское общество и затронутое население, и 

при участии Комиссии по наркотическим средствам и просит Управление Верховного 

комиссара подготовить в консультации с Управлением Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности доклад об обсуждении в рамках дискуссионной 

группы в форме резюме; 

 12. рекомендует Управлению Верховного комиссара и соответствующим 

международным правозащитным механизмам продолжать, в рамках их 

соответствующих мандатов и с использованием соответствующих каналов с 

Комиссией по наркотическим средствам, вносить свой вклад в рассмотрение вопроса 

о последствиях наркополитики для прав человека. 

    


